
De Europæiske Fællesskabers 
C 24 
ISSN 0378-7001 

Tidende 23. årgang 

31. januar 1980 

Dansk udgave Meddelelser og oplysninger 

Indhold I Meddelelser 

Kommission 

ECU — Europæisk regningsenhed 1 

Ændring i listen over de organer og laboratorier, som er udpeget af tredjelandene 
til at udfylde de attester, der skal ledsage enhver indførsel af vin til Fællesskabet 
(offentliggjort i henhold til artikel 4, stk. 3, i Kommissionens forordning (EØF) 
nr. 2115/76 af 20. august 1976 om gennemførelsesbestemmelser for indførsel af 
vin, druesaft og druemost) 2 

Meddeilelse fra Kommissionen om ydelse af finansiel støtte til projekter for udvik-
ling af alternative energikilder — Udbud af solopvarmede svømmebassiner 3 

Gennemsnitspriser og repræsentative priser for bordvinstyper på de forskellige 
afsætningscentre 7 

II Forberedende retsakter 

III Oplysninger 

Kommission 

Ændring af licitationsbekendtgørelse over restitution ved udførsel af blød hvede til 
folkerepublikken Kina, der er offentliggjort i De Europæiske Fællesskabers Tidende 
nr. C 265 af 20. oktober 1979, s. 10 8 

Ændring af licitationsbekendtgørelse over restitution ved udførsel af blød hvede til 
lande i zone IV, der er offentliggjort i De Europæiske Fællesskabers Tidende 
nr. C 273 af 30. oktober 1979, s. 9 8 

1 



31. 1. 80 D e E u r o p æ i s k e F æ l l e s s k a b e r s T i d e n d e N r . C 2 4 / 1 

(Meddelelser) 

KOMMISSION 

ECU (») — EUROPÆISK REGNINGSENHED (2) 

30. januar 1 9 8 0 

V æ r d i e n i n a t i o n a l v a l u t a af é n e n h e d : 

B e l g i s k o g 

l u x e m b o u r g s k f r a n c 

T y s k m a r k 

N e d e r l a n d s k g y l d e n 

P u n d s t e r l i n g 

D a n s k k r o n e 

F r a n s k f r a n c 

I t a l i e n s k l ire 

I r s k p u n d 

U S - d o l l a r 

4 0 , 4 5 8 3 

2 , 4 9 2 1 5 

2 , 7 5 1 4 8 

0 , 6 3 4 2 9 0 

7 , 7 9 1 3 9 

5 , 8 3 2 4 1 

1 1 5 8 , 6 5 

0 , 6 7 3 8 8 9 

1 , 4 3 6 7 3 

S c h w e i z e r f r a n c 

S p a n s k p e s e t a 

S v e n s k k r o n e 

N o r s k k r o n e 

C a n a d i s k d o l l a r 

P o r t u g i s i s k e s c u d o 

Ø s t r i g s k s ch i l l i ng 

F i n m a r k 

Y e n 

G r æ s k d r a c h m e 

2 , 3 2 3 7 7 

9 5 , 2 2 6 5 

5 , 9 8 2 5 5 

7 , 0 4 8 6 0 

1 , 6 6 8 2 6 

7 2 , 0 0 8 9 

1 7 , 8 9 4 5 

5 , 3 0 5 1 3 

3 4 3 , 5 2 2 

5 5 , 6 7 3 3 

Kommissionen har opret tet en f jernskriver med automat isk svar, som på ethvert f jernskriveropkald 
videregiver omregningskursen i de vigtigste valutaer. Denne f jernskriver er i funk t ion dagligt f ra 
kl. 15.30 til kl. 13 den fø lgende dag. 

Brugeren bør anvende fø lgende f r emgangsmåde : 

— kald f jernskriver nr. 23789 i Bruxelles; 

— angiv eget kendeord ; 

— skriv koden »cccc«, som udløser det automatiske svar og medføre r en udskri f t af omregnings-

kurserne for regningsenheden over f jernskr iveren; 

— afbryd ikke forbindelsen, inden meddelelsen er afsluttet, angivet ved tegnene »ffff«. 

( ') Rådets forordning (EØF) nr. 3180/78 af 18. december 1978 (EFT nr. L 379 af 30. 12. 1978, 

s. 1). 

(2) — Rådets afgørelse 7 5 / 2 5 0 / E Ø F af 21. april 1975 (Lomé-konvent ionen) (EFT nr. L 104 af 
24. 4. 1975). 

— Kommissionens beslutning nr. 3 2 8 9 / 7 5 / E K S F af 18. december 1975 (EFT nr. L 327 af 
19. 12. 1975). 

— Beslutninger t ruffet af Den europæiske Investeringsbanks styrelsesråd den 18. marts 1975 og 
den 30. december 1977. 

— Finansforordningen af 21. december 1977 vedrørende D e europæiske Fællesskabers alminde-
lige budget (EFT nr. L 356 af 31. 12. 1977). 
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Ændring i listen over de organer og laboratorier, som er udpeget af tredjelandene til at 
udfylde de attester, der skal ledsage enhver indførsel af vin til Fællesskabet (offentliggjort 
i henhold til artikel 4, stk. 3, i Kommissionens forordning (EØF) nr. 2115/76 af 
20. august 1976 om gennemførelsesbestemmelser for indførsel af vin, druesaft og 

druemost) 

(De Europæiske Fællesskabers 'Tidende nr. C 128 af 2. juni 1978, ændret ved EFT nr. C 177 
af 14. juli 1979) 

På side 8 ud for Portugal slettes i anden kolonne: 

Delegafåo na regiåo vinicola da Madeira. 

Funchal — Madeira 
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MEDDELELSE FRA KOMMISSIONEN OM YDELSE AF FINANSIEL STØTTE 
TIL PROJEKTER FOR UDVIKLING AF ALTERNATIVE ENERGIKILDER 

Udbud af solopvarmede svømmebassiner 

(Rådets forordning (EØF) nr. 1302/78 af 12. juni 1978, De Europæiske Fællesskabers 
Tidende nr. L 158 af 16. juni 1978, s. 3) 

(Rådets forordning (EØF) nr. 727/79 af 9. april 1979, De Europæiske Fællesskabers Tidende 
nr. L 93 af 12. april 1979, s. 3) 

1. I henhold til Rådets forordning (EØF) nr. 1302/78 
kan Fællesskabet yde finansiel støtte til demonstra-
t ionsprojekter for udnyttelse af alternative energi-
kilder inden for Fællesskabet, der i kraf t af deres 
art kan tjene som eksempler, og som tidligere 
undersøgelser og forskning har vist f rembyder 
udsigter for industriel og kommerciel levedyg-
tighed. 

Sigtet med dette udbud er at f remme oprettelsen af 
et antal solopvarmede svømmebassiner i Fælles-
skabet for at demonstrere ydelsen af forskelligt 
solopvarmningsudstyr til svømmebassiner under 
forskellige klimaforhold. 

2. Bevilget støtte vil tage form af finansielt fælles-
skabsbidrag til projektet , der skal tilbagebetales 
under visse betingelser. En sådan støtte vil i almin-
delighed andrage mindst 25 % og højst 40 % af de 
samlede projektomkostninger , excl. moms. 

3. Halvdelen af støtten skal tilbagebetales i de 
tilfælde, hvor anlægget efter det første driftsår 
derefter udnyttes til industrielle eller kommercielle 

formål. 

4. Den del af støtten, som skal tilbagebetales, betales 
tilbage over en periode på højst otte år, begyn-
dende fra det andet år for anlæggets udnyttelse til 
industrielle eller kommercielle formål. Tilbagebeta-
lingsordningerne vil være afhængige af projektets 
art og fastsættes i de kontrakter , der skal indgås 
med støt temodtagerne. 

5. En række faktorer vil blive taget i betragtning ved 
udvælgelsen af projekter, der kan støttes. Forsla-
gene skal dokumentere overensstemmelse med 
følgende kriterier: 

a) Projektet skal være baseret på kendt og 
etableret teknologi eller en meget kort ekstrapo-
lation heraf; 

b) Udsigterne på kort sigt for fuld kommerciel 
levedygtighed skal være meget gunstige; 

c) Støtten begrænses til omkostningerne i forbin-
delse med solvarmesystemets komponenter og 
overvågningen af disse; 

d) Forslaget bør omfat te et velkonstrueret solvar-
mesystem, hvis påregnede ydelse er omhygge-
ligt anslået; 

e) Med henblik på at lette ydelsen af et koordi-
neret måleprogram skal forslagsstillerne over-
holde fælles normer for måling og optegnelse af 
data, som bestemt i bilag I; 

f) Med henblik på at lette den koordinerede 
udnyttelse af nettet af svømmebassiner skal 
bassinerne være driftsklare ét år efter underteg-
nelse af konktrakten mellem forslagsstilleren og 
Kommissionen; 

Der påregnes en målekampagne på to år, begyn-
dende med ibrugtagningen af bassinet; 

g) Der skal fremlægges dokumenta t ion af forslags-
stillerens økonomiske status og tekniske eksper-
tise; 

h) Projekter kan omfat te enten ét eller flere 
bassiner; det samlede overfladeareal for ét-
bassinprojekter skal være mindst 200 m2; hvis et 
projekt omfat ter flere bassiner, skal det have et 
samlet overfladeareal på mindst 500 m2; i så 
fald vil variation i typer og de repræsenterede 
placeringer blive taget i betragtning; 

i) Der skal træffes passende foranstal tninger til 
energibesparelse; 

k) Der skal meddeles enkeltheder om enhver 
anden finansiel støtte til projektet , som frem-
skaffes af eller påregnes fra medlemsstater eller 
Fællesskabet; 

1) Hvorledes det foreslås at offentl iggøre resulta-
terne. 

6. Enhver offentlig- eller privatretlig fysisk eller juri-
disk person, og enhver institution eller enhver 
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gruppe, der er etableret på medlemsstaternes terri-
torium, kan foreslå demonstrationsprojekter på 
området solopvarmede svømmebassiner. 

Interesserede personer og virksomheder indsender 
deres forslag på vedlagte formular til fø lgende 
adresse: 

artikel 6 i den forordning, som er omtalt i det 
første afsnit. D e skal forelægges på to officielle 
fællesskabssprog i 15 eksemplarer på hvert af de to 
sprog. 

Kommissionen for D e europæiske Fællesskaber 
Generaldirektoratet for energi 
Demonstrationsprojekter — Solopvarmede svøm-
mebassiner, 
rue de la Loi 200, 
B-1049 Bruxelles. 

Det originale eksemplar, behørigt underskrevet af 
ansøgeren, og de øvrige eksemplarer skal frem-
sendes pr. anbefalet brev. 

Postvæsenets kvittering betragtes som kvittering 
for afsendelse. 

Ansøgning afsendt efter 30. april 1980 vil ikke 
blive accepteret med hensyn til dette udbud. 

Forslagene behandles fortroligt inden for 
rammerne af den procedure, der er defineret i 

Alle administrative regler, som er indeholdt i 
punkt 6 i dette udbud, skal strengt overholdes. 

BILAG I 

INSTRUMENTERING OF DATAFANGSTSYSTEM TIL SOLOPVARMEDE SVØMME-
BASSINER 

A. I N D L E D N I N G 

Hovedformålet med det under pkt. 5 e) i udbudet nævnte måleprogram er at vurdere den 
termiske ydeevne af de solopvarmede svømmebassiner, som skal anlægges i forskellige klimaom-
råder som led i det foreliggende udbud. 

Både instrumenter og datafangstudstyr til dette måleprogram bør baseres på en opdeling af solop-
varmningssystemet i en række delsystemer: 

1. Miljø-delsystemet 

2. Kollektor-deisystemet 

3. Solvarmefordelingskredsløbet 

4. Svømmebassin-delsystemet 

5. Varmtvands-delsystemet (eventuelt) 

Vurderingen skal i det væsentlige baseres på den for hvert delsystem (undtagen for miljø-
delsystemet) opstillede energibalance. 

B. M Å L I N G E R O G I N S T R U M E N T E R I N G 

Instrumenteringen for de forelagte projekter vedrørende solopvarmede svømmebassiner bør 
kunne sikre følgende målinger: 

1. Miljø-delsystemet 

Klimaparametre 

1.1. Samlet indstråling i kollektorplanet til beregning af den indfaldende solenergi på 
kollektorarealet — Gc o i (W/m 2 ) 

1.2. Samlet indstråling i det horisontale (svømmebassinets) plan til vurdering af det passive 
solenergibidrag — G s r ( W / m J ) 

1.3. Luft temperatur med »tørt« termometer — T a (°C) 

1.4. En måling, der muliggør beregning af fugtighed 

1.5. Vindhastighed nær kollektorarealet eller vindhastighed nær det udendørs svømmebassin 
— C (m/s) 



REF.: 

Kommissionen for De europæiske Fællesskaber 
Generaldirektoratet for energi 
Demonstrationsprojekter - Solopvarmede svømmebassiner 
Rue de la Loi 200 
B-1049 Bruxelles 

FORSLAG TIL DEMONSTRATIONSPROJEKT I SOLENERGISEKTOREN 

(solopvarmede svømmebassiner) 

1 OPLYSNINGER VEDRØRENDE FORSLAGSSTILLEREN 

1.1. Nøjagtig betegnelse og adresse eller hovedsæde for den fysiske eller juridiske person, med 
hvem en eventuel kontrakt vil blive afsluttet. (Er der tale om en juridisk person, bedes venligst 
vedlagt dokumentation for dennes juridiske status): 

1.2. Navn på den eller de personer, som er bemyndiget til at underskrive kontrakten, og dokumen-
tation for hans/deres bemyndigelse: 

1.3. Navn på den ansvarlige for projektet - adresse og telefonnummer: 

1.4. Vigtigste aktiviteter og tidligere bidrag på lignende eller beslægtede tekniske områder: 

1.5. Regnskabsopgørelse for det foregående regnskabsår eller angivelse af kapitalens størrelse 
samt omsætningen i og det økonomiske resultat af virksomheden for 1977: 

1.6. Navn og adresse på den fremtidige ejer af det (de) svømmebassin(er), som skal bygges: 

2 TEKNISKE OPLYSNINGER VEDRØRENDE DET FORESLÅEDE PROJEKT 

2.1. Projektets titel: 

2.2. Projektbeskrivelse. (En detaljeret beskrivelse kan vedlægges særskilt): 



2.3. Tilrettelæggelse og styring af projektet. Tidsplan for udførelse af de enkelte faser, søjle-
diagram: 

2.4. I givet fald oplyses: ny teknik, proces eller produkt, der vil blive anvendt; omfanget af den 
tekniske risiko: 

2.5. I hvilken udstrækning vil projektets gennemførelse kunne tilskynde til udnyttelsen af flere til-
svarende projekter: 

2.6. Navn og adresse på eventuelle underleverandører og angivelse af de dele af projektet, som vil 
blive overladt dem: 

2.7. Liste over patenter, som beskytter det demonstrerede udstyr, komponenter, dele osv.: 

3. FINANSIERINGSOPLYSNINGER VEDRØRENDE DET FORESLÅEDE PROJEKT 

3.1. Projektets samlede omkostninger i national mønt og omkostningernes fordeling på de enkelte 
faser, afledte operationer og udgiftskategorier (se vedlagte tabel): 

3.2. Foreslåede finansieringsmetoder: 

3.3. Angivelse af størrelsen af den påregnede støtte fra Fællesskabet samt øvrige fastsatte eller for-
ventede foranstaltninger til finansiel støtte fra medlemsstaterne eller Fællesskabet: 

4 EVENTUELT 

Alle andre oplysninger, som kan støtte ansøgningen om støtte fra Fællesskabet: 

5 YDERLIGERE ENKELTHEDER OM DET (DE) FORESLÅEDE BASSIN(ER) 

5.1. KLIMATISKE OG FYSISKE ENKELTHEDER VEDRØRENDE BASSINET 

5.1.1. Klimatiske data 

- Kilden til klimatiske data 

- Målestationens afstand fra bassinet: km 

- Indstråling (horisontalt plan) 

. kWh 
m2 . år 

- kWh 
m2 . sæson 

- Udendørs temperatur; månedligt gennemsnit for alle måneder i sæsonen: 



5.1.2. Fysiske data 

5.1.2.1. Beskrivelse af bassinet 

- Beliggenhed 
breddegrad. længdegrad: højde °/h: m 

- Anlæggelsestidspunkt: 

- Bassintype: indendørs/udendørs 

- Brug af bassinet: (fx. offentligt, skole, privat, hotel osv.) 

- Åbent timer om året 

- Sæson fra: til: 

- Anslået antal brugere pr. sæson: 

- Overfladeareal: m2 

- Kubikindhold: m3 

- Arbejdstemperatur: °C 

- Nødvendig energi til opretholdelse af arbejdstemperatur sæsonen 
igennem: kWh 

- Anvendt brændselstype og forbrug i løbet af hver af de sidste tre sæsoner: 

- Kort beskrivelse af passive energibesparelsesanordninger (fx. over-
dækning o.l.): 

5.1.2.2. Beskrivelse af opvarmningssystemer (solvarme- og hjælpesystemer) 

Solvarmesystem 

- Type solfangere (overdækning, absorberende, isolering osv.): 

- Solfangerareal: 

- Hældning: Orientering: 

- Solfangereffektivitet: 

- kilde til data: 

- NBS-kurve over virkningsgrad: 

- Arbejdsvæske: 

- Systemets samlede gennemsnitseffekt under brugen: 

- Påregnede samlede solvarmebidrag til opvarmning af bas-
sinet: kWh/år 
(basis for dette skøn) 

- Leverer solvarmesystemet varme til anden brug end opvarmning af 
bassinet (fx. brusebad o.l.): 

- I bekræftende fald gives en kort beskrivelse (arbejdstemperatur, nød-
vendig energi, forventet solvarmebidrag ...) 

H jælpe-varmesystem 

- Type: 

- Påregnet brændselsforbug pr. sæson: 

- Forventet gennemsnitlig effektivitet for dett system: 

5.2. ØKONOMISKE DATA 

Der skal foretages en sammenligning mellem det system, som skal demonstreres (system A) 
og et konventionelt referencesystem (system B). 

- Anslåede kapitalomkostninger: 

- Anslået levetid: 

- Anslået brændselsforbrug pr. sæson: 

- Anslået el-forbrug pr. sæson: 

- Anslåede driftsomkostninger (energi, vedligeholdelse, osv. 

- Anslåede kapitalomkostninger pr. år i levetiden: 

- Omtrentlig indtjeningsperiode: 
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Indendørs målinger (hvis det drejer sig om indendørs svømmebassiner) 

1.6. Lufttemperatur med »tørt« termometer — T m (°C) 

1.7. En måling, der muliggør beregning af fugtighed 

1.8. Vægtemperatur — Tw (°C) 

2. Kollektor-delsystemet 

2.1. Fremløbstemperatur for kollektorvæsken — T; (°C) 

2.2. Temperaturforskel mellem udgang og indgang for kollektorarealet — 
A T (°C) 

2.3. Kollektorvæskens massestrømningshastighed — mc (kg/s) 

2.4. Cirkulationspumpernes elforbrug — Ec (kWh) 

3. Solvarmefordelingskredsløbet 

Solvarmestrømningshastighed til svømmebassin-delsystemet 

3.1. Fremløbstemperatur — T,n (°C) 

3.2. Temperaturforskel — A T n (°C) 

3.3. Massestrømningshastighed — mu (kg/s) 

Solvarmestrømningshastighed til varmtvandssystemet (eventuelt) 

3.4. Fremløbstemperatur — T;j2 (°C) 

3.5. Temperaturforskel— A T1 2 (°C) 

3.6. Massestrømningshastighed — mi2 (kg/s) 

Driftsenergi 

3.7. Pumpernes elforbrug — Ej (kWh) 

4. Svømmebassin-delsystem 

Svømmebassinvandets varmetilstand 

4.1. Middeltemperatur af svømmebassinvandet — T s p (°C) 

4.2. Overfladetemperatur af svømmebassinvandet — T s s (°C) 

Nettoenergistrømningshastighed fra det genanvendte vandkredsløb 

4.3. Fremløbstemperatur — Tv (°C) 

4.4. Temperaturforskel — A Tv (°C) 

4.5. Massestrømningshastighed — mv (kg/s) 

Konventionel opvarmning 

4.6. Brændernes massestrømningshastighed for brændselsolie eller gas- gi (m3/s) 

4.7. Elforbrug af varmelegemer eller varmepumper — Esp (kWh) 

Driftsenergi 

4.8. Elforbrug af cirkulationspumper, ventiler osv. Es (kWh) 

5. Varmtvands-delsystem (eventuelt) 

Konventionel opvarmning 

5.1. Massestrømningshastighed for brændselsolie eller gas — g2 (m'/s) 

5.2. Elforbrug af varmelegemer eller varmepumper — E^w (kWh) 

Driftsenergi 

5.3. Elforbrug af pumper, ventiler osv. — E^ (kWh) 

Varmtvandskredsløbet 

5.4. Fremløbstemperatur — T^ (°C) 

5.5. Temperaturforskel — A T (°C) 

5.6. Massestrømningshastighed — mj, (kg/s) 
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Resumé 

M i l i n g s t y p e A n t a l 

Solindstråling 2 

Luft- og omgivelsestemperatur 3 

Dugpunkt temperatur 2 

Vindhastighed 1 

Væsketemperatur 7 

Væsketemperaturforskel 5 

Væskemassestrømningshastighed 5 

Elforbrug 7 

Olie- eller gasforbrug 2 

Samlet antal målinger 3 4 

For at nå en samlet nøjagtighed på 10 % skal hver måling have følgende nøjagtighed: 

M a l i n g 1 o l e r a n c e 

Solindstråling ± 5 % 

Temperatur ± 0,5 °C 
Temperaturforskel ± 0,1 °C 

Dugpunkt temperatur ± 1 ° c 

Massestrømningshastighed ± 2 % 

Elforbrug ± 2 % 

Ikke-elektrisk hjælpeopvarmning ± 5 % 

Alle målinger skal foretages hvert andet minut og give enten et øjeblikkeligt eller et integreret 
analogt eller digitalt signal til datafangstsystemet. 

C. DATAFANGSTSYSTEM 

Datafangstproces 

Datafangstsystemet skal kunne foretage følgende operationer: 

1. Indsamle elektriske signaler (analoge, digitale, impulser, frekvenser . . .) fra alle følere hvert 
andet minut; 

2. beregne gennemsnitlige eller integrerede værdier af hver måling på halvtimebasis; 

3. oplagre halvtimedata i standardiseret format på et magnetisk medium (kassetter, ruller . . .), 
som kan køre en måned. De oplagrede data vil blive sendt til et datacenter til analyse. 

Datafangstinstrumenter 

Datafangstsystemet skal således bestå af følgende instrumenter: 

1. O m nødvendigt, grænseflade mellem transducere og scanner 

2. Scanner med mindst 40 kanaler, lav støj, lav hastighed 

3. Analog til digitalomsætter (16 bits, 1 U V opløsningsenhed) 

4. Aritmetisk enhed med flydende komma (minidatamat eller microprocessor) 

5. Dataskærm 

6. Magnetisk lagerenhed med magnetisk medium. 
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Gennemsnitspriser og repræsentative priser for bordvinstyper på de forskellige 
afsætningscentre 

(Fastsat den 29. januar 1980 i henhold til artikel 4, stk. 1, i forordning (EØF) nr. 337/79) 

Vintyper 
og 

afsætningscentre 

ECU pr. grad 
alkohol/hl 

Vintyper 

afsætningscentre 

ECU pr. grad 
alkohol/hl 

R I A I 

Bastia Ingen noteringer Bordeaux 2,015 

Béziers 2,220 Nantes Ingen noteringer 

Montpellier 2,179 Bari 1,622 

Narbonne 2,191 Cagliari Ingen noteringer 

Nimes 2,188 Chieti 1,678 

Perpignan Ingen noteringer Ravenna (Lugo, Faenza) 2,050 

Asti 2,687 Trapani (Alcamo) 1,697 

Firenze 1,980 Treviso 2,168 

Lecce Ingen noteringer Repræsentativ pris 1,680 

Pescara 1,744 

Reggio Emilia 

Treviso 

Ingen 
noteringer H 

2,168 

ECU/hl 

Verona (for de lokale vine) 2,215 A II 
Repræsentativ pris 2,155 Rheinpfalz (Oberhaardt) 

Rheinhessen (Hugelland) 

48,80 

52,19 

R II 

Bastia 

Vindyrkningsområdet ved 
Mosel i Luxembourg Ingen 

noteringer (1) 
R II 

Bastia 2,053 
Repræsentativ pris 50,70 

Brignoles 

Bari 

Ingen noteringer 

2,192 
A III 

Barletta Ingen noteringer Mosel-Rheingau 68,74 

Cagliari 

Lecce 

Taranto 

Repræsentativ pris 

2,263 

Ingen noteringer 

2,215 

2,072 . 

Vindyrkningsområdet ved 
Mosel i Luxembourg 

Repræsentativ pris 

Ingen 
noteringer (J) 

68,74 

ECU/hl 

R III 

Rheinland-Rheinhessen 
(Hiigelland) 58,29 

C) Notering, som lades ude af betragtning i henhold til artikel 10 i forordning (EØF) nr. 2682/77. 
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III 

( Oplysninger) 

KOMMISSION 

Ændring af licitationsbekendtgørelse over restitution ved udførsel af blød hvede til folke-
republikken Kina, der er offentliggjort i De Europæiske Fællesskabers Tidende nr. C 265 

af 20. oktober 1979, s. 10 

Kapitel II, punkt 2, i bekendtgørelsen affattes således: 

»For de følgende ugentlige licitationer udløber fristen for indgivelse af bud hver uge 
torsdag klokken 10, undtagen i tidsrummet fra den 21. december 1979 til den 
3. januar 1980, fra den 25. april 1980 til den 1. maj 1980 og fra den 9. maj 1980 til 
den 15. maj 1980, hvor indgivelsen af bud suspenderes. For den anden ugentlige 
licitation, og for de følgende, begynder fristen for indgivelse af bud at løbe fra den 
første arbejdsdag, som følger efter udløbet af den foregående frist.« 

Ændring af licitationsbekendtgørelse over restitution ved udførsel af blød hvede til lande i 
zone IV, der er offentliggjort i De Europæiske Fællesskabers Tidende nr. C 273 af 

30. oktober 1979, s. 9 

Kapitel II, punkt 2, i bekendtgørelsen affattes således: 

»For de følgende ugentlige licitationer udløber fristen for indgivelse af bud hver uge 
torsdag klokken 10, undtagen i tidsrummet fra den 21. december 1979 til den 
3. januar 1980, fra den 25. april 1980 til den 1. maj 1980 og fra den 9. maj 1980 til 
den 15. maj 1980, hvor indgivelsen af bud suspenderes. For den anden ugentlige 
licitation, og for de følgende, begynder fristen for indgivelse af bud at løbe fra den 
første arbejdsdag, som følger efter udløbet af den foregående frist.« 
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